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See the notice on TED website

75074-2026 - Kompetizzjoni
Il-Bulgarija – Għamara (inkluża għamara ta' l-uffiċċju), aċċessorji, apparat domestiku (minbarra 
dwal) u prodotti tat-tindif – „Доставка и монтаж на обзавеждане и оборудване за градински 
групи и детски ясли на Детска градина №5 „Надежда“, гр. София“ по обособени позиции
OJ S 22/2026 02/02/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Provvisti

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: РАЙОН "ВРЪБНИЦА"
Email: g.mutafov@vrabnitsa.bg
Tip legali tax-xerrej: Awtorità lokali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: „Доставка и монтаж на обзавеждане и оборудване за градински групи и детски ясли 
на Детска градина №5 „Надежда“, гр. София“ по обособени позиции
Deskrizzjoni: Изпълнението на поръчката включва следните основни дейности: Доставка 
чрез покупка и монтаж на обзавеждане и оборудване за нуждите на 8 (осем) градински 
групи и 4 (четири) детски ясли на Детска градина № 5 „Надежда“, гр. София, с обем и 
характеристики, посочени в Техническата спецификация, и Таблица №1, неразделна 
част от Документацията за участие. Настоящата поръчка е разделена на две обособени 
позиции, както следва: Обособена позиция № 1 „Доставка и монтаж на мебели и 
оборудване за градински и яслени групи и администрация“, с прогнозна стойност - 140 
707,12 евро (сто и четиридесет хиляди седемстотин и седем евро и дванадесет 
евроцента); Обособена позиция № 2 „Доставка и монтаж на оборудване за физкултурен 
салон“, стойност: 5 693,32 евро (пет хиляди шестстотин деветдесет и три евро и 
тридесет и два евроцента) без ДДС. ​​​​​​На основание чл. 21, ал. 6 от Закона за 
обществените поръчки, възложителят ще възложи обособените позиции по реда, 
валиден за тяхната индивидуална прогнозна стойност, а именно директно възлагане на 
основание чл. 20, ал. 4 от ЗОП, при условие че стойността на съответната обособена 
позиция не надхвърля 79 999,18 евро без ДДС и общата прогнозна стойност на 
обособените позиции, възложени по този начин, не надхвърля 20 на сто от общата 
прогнозна стойност на поръчката. С оглед на горното по реда на чл.20, ал.4 от ЗОП - 
чрез директно възлагане, ще бъде възложена Обособена позиция № 2 „Доставка и 
монтаж на оборудване за физкултурен салон“, стойност: 5 693,32 евро (пет хиляди 
шестстотин деветдесет и три евро и тридесет и два евроцента) без ДДС.
Identifikatur tal-proċedura: 681c5f36-525e-4521-b151-8d6ae39c95dc
Identifikatur intern: 553481
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/75074-2026
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Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 39000000 Għamara (inkluża għamara ta' l-uffiċċju), aċċessorji, 
apparat domestiku (minbarra dwal) u prodotti tat-tindif

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Belt: Детска градина №5 „Надежда“, гр. София, р-н „Връбница“, ж.к. „Обеля“ 1, ул. „25“, 
ПИ: 68134:2818.4871.
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 140 707,12 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: Възложителят отстранява от участие в процедура за 
възлагане на обществена поръчка кандидат или участник, за когото са налице 
основанията: -по чл.54, ал.1 и предвидените от Възложителя по чл. 55, ал.1 ЗОП; - 
Свързани лица които са самостоятелни участници в една и съща процедура. (чл. 101, 
ал. 11 от ЗОП) - участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в 
документацията; - участник, който е представил оферта, която не отговаря на 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката или на правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 ЗОП; -участник, който 
не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 ЗОП; - участници, които са свързани лица; - участник, подал 
заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; - лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10 ЗОП. - по чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако за 
участника са налице обстоятелствата по чл. 4 от същия. Когато въз основа на неверни 
данни е приложено изключение по чл. 4, се прилага чл. 5, ал. 1, т. 3 от същия. - 
обстоятелствата по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията; - 
обстоятелствата по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН ГАРАНЦИИ: 1. Гаранцията за изпълнение 
на договора е в размер на 5 (пет) % от стойността на договора без ДДС и съгласно чл. 
111 от ЗОП. 2. Гаранцията за изпълнение на договора може да се представи под 
формата на: - парична сума; - банкова гаранция; - застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
3. Гаранциите под формата на парична сума или банкова гаранция може да се 
предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. 4. Участникът, 
определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. 5. Когато 
избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 6. Разходите по откриването и 
поддържането на гаранциите са за сметка на Изпълнителя. Изпълнителят трябва да 
предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на гаранцията така, че 
размерът на получената от Възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения 
в настоящата процедура. 7. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за възлагане на обществената 
поръчка. Възложителят не дължи лихви за периода, в който средствата са престояли 
законно при него. 8. Гаранцията за авансово предоставените средства покрива пълния 
размер на предвидения по договора аванс и се представя съгласно чл. 111 от ЗОП. 
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Гаранцията, обезпечаваща авансово предоставените средства по договора, се 
освобождава до 3 (три) работни дни след връщане или усвояване на аванса. Всички 
условия по т.2-8 по-горе, относими към гаранцията за изпълнение, са приложими и 
относно Гаранцията за авансово предоставените средства. НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ: 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената по този Договор, както следва: - 
Авансово плащане в размер на 30% (тридесет процента) от цената за изпълнение на 
предмета на Договора, предложена от Изпълнителя в ценовото му предложение, се 
заплаща до 10 (десет) дни, считано от представяне на проформа фактура и гаранция за 
авансово предоставените средства от Изпълнителя. След получаване на авансовото 
плащане Изпълнителят е длъжен да издаде фактура. - Окончателното плащане в 
размер на 70% (седемдесет процента) от цената за изпълнение на предмета на 
Договора, предложена от Изпълнителя в ценовото му предложение, се заплаща въз 
основа на предоставена оригинална фактура от страна на Изпълнителя и подписан от 
страните приемателно – предавателен протокол, в срок до 30 (тридесет) календарни 
дни, считано от представянето на посочените документи. За дата на плащането, се 
счита датата на заверяване на банковата сметка на Изпълнителя със съответната 
дължима сума. Договорът се сключва при условията на чл. 114 от Закона за обществени 
поръчки, при неосигурено финансиране.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Il-korruzzjoni: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Frodi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
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държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание. Основанията по чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП се отнасят за лицата, посочени в чл.
54, ал.2 и ал.3 от ЗОП.
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията; обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания (ЗАНН)
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Falliment: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvenza: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arranġament mal-kredituri: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assijiet amministrati minn likwidatur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: „Доставка и монтаж на обзавеждане и оборудване за градински групи и детски ясли 
на Детска градина №5 „Надежда“, гр. София“ по обособени позиции
Deskrizzjoni: Изпълнението на поръчката включва следните основни дейности: Доставка 
чрез покупка и монтаж на обзавеждане и оборудване за нуждите на 8 (осем) градински 
групи и 4 (четири) детски ясли на Детска градина № 5 „Надежда“, гр. София, с обем и 
характеристики, посочени в Техническата спецификация, и Таблица №1, неразделна 
част от Документацията за участие. Настоящата поръчка е разделена на две обособени 
позиции, както следва: Обособена позиция № 1 „Доставка и монтаж на мебели и 
оборудване за градински и яслени групи и администрация“, с прогнозна стойност - 140 
707,12 евро (сто и четиридесет хиляди седемстотин и седем евро и дванадесет 
евроцента); Обособена позиция № 2 „Доставка и монтаж на оборудване за физкултурен 
салон“, стойност: 5 693,32 евро (пет хиляди шестстотин деветдесет и три евро и 
тридесет и два евроцента) без ДДС. ​​​​​​На основание чл. 21, ал. 6 от Закона за 
обществените поръчки, възложителят ще възложи обособените позиции по реда, 
валиден за тяхната индивидуална прогнозна стойност, а именно директно възлагане на 
основание чл. 20, ал. 4 от ЗОП, при условие че стойността на съответната обособена 
позиция не надхвърля 79 999,18 евро без ДДС и общата прогнозна стойност на 
обособените позиции, възложени по този начин, не надхвърля 20 на сто от общата 
прогнозна стойност на поръчката. С оглед на горното по реда на чл.20, ал.4 от ЗОП - 
чрез директно възлагане, ще бъде възложена Обособена позиция № 2 „Доставка и 
монтаж на оборудване за физкултурен салон“, стойност: 5 693,32 евро (пет хиляди 
шестстотин деветдесет и три евро и тридесет и два евроцента) без ДДС.
Identifikatur intern: 553481

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 39000000 Għamara (inkluża għamara ta' l-uffiċċju), aċċessorji, 
apparat domestiku (minbarra dwal) u prodotti tat-tindif

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
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Belt: Детска градина №5 „Надежда“, гр. София, р-н „Връбница“, ж.к. „Обеля“ 1, ул. „25“, 
ПИ: 68134:2818.4871.
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 120 Jiem

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 140 707,12 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): le
Informazzjoni addizzjonali: Срокове за изпълнение на поръчката: - Срокът на договора за 
обществена поръчка започва да тече от датата на сключването му и след потвърждение 
от Възложителя за осигурено финансиране и представяне от Изпълнителя на 
определената гаранция за изпълнение, като същият приключва с изпълнение на всички 
поети от страните задължения. - Срокът за изпълнението на дейностите, предмет на 
настоящата процедура, е съгласно техническото предложение на участника, който не 
може да бъде не по-кратък от 30 (тридесет) календарни дни и по-дълъг от 120 (сто и 
двадесет) календарни дни, считано от датата на получаване на писмена заявка от 
Възложителя. - Възложителят определя минимален гаранционен срок на доставеното и 
монтирано обзавеждане/оборудване, не по-кратък от 24 (двадесет и четири) месеца, 
считано от датата на приемането им без забележки. Гаранционният срок се посочва в 
техническото предложение в месеци, в цяло число, считано от датата на приемане, 
удостоверено с приемо-предавателен протокол. В рамките на гаранционния срок 
Изпълнителят отстранява със свои сили и средства всички несъответствия на стоките, 
предмет на настоящата процедура, съответно подменя дефектирали части и/или 
компоненти с нови, съгласно гаранционните условия и техническото предложение на 
Изпълнителя. Забележка: Участници, предложили срок за изпълнение и/или 
гаранционен срок, по-кратък от указания от Възложителя, ще бъдат предложени за 
отстраняване поради несъответствие с това предварително обявено условие.

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku
Kriterji tal-akkwist ekoloġiku: Ebda Kriterju għall-Akkwist Pubbliku Ekoloġiku

5.1.8.  Kriterji ta’ aċċessibbiltà
Il-kriterji ta’ aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabbiltà ma jkunux inklużi bil-ġustifikazzjoni li ġejja
Ġustifikazzjoni: Предметът на поръчката не включва изисквания за достъпност за лица с 
увреждания

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Volum ta' negozju annwali ġenerali
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Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва за последните три приключили 
финансови години да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база 
годишните обороти. Минимално изискване: минимален общ оборот в размер на 280 
000,00 евро (двеста и осемдесет хиляди евро) без ДДС, за последните три приключили 
финансови години (а за чуждестранни лица - за последните три приключили финансови 
години съгласно законодателството на държавата-членка, в която участникът е 
установен). При подаване на офертата участникът декларира съответствието си с 
критерия за подбор в част ІV, раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, поле 
„Общ годишен оборот“ от ЕЕДОП, като в подточка „Тази информация достъпна ли е 
безплатно за органите от база данни в държава - членка на ЕС?“ при маркиране на 
отговор „Да“ се активират полета, в които се посочват националните бази данни, в които 
се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да 
предоставят информацията - уеб адрес или публичен регистър (чл. 67, ал. 1, предл. 2 от 
ЗОП). В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се представят следните 
документи, с които се доказва съответствие със зададения критерий за подбор: 
Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, и
/или Справка за общия оборот. Информацията по чл. 62, ал. 1, т. 3 и 4 от ЗОП обхваща 
последните три приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. В случай че данните могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до национална база данни при държавите членки, Възложителя не изисква такъв 
документ. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ.

Kriterju: Ċertifikati minn entitajiet indipendenti dwar standards ta' assigurazzjoni tal-kwalità
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът следва да прилага системи за 
управление на качеството. Минимално изискване: Сертификат за въведена система за 
управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент. Обхватът на 
сертификата трябва да е относим към предмета на поръчката, а именно производство и
/или доставка на мебели/предмети за обзавеждане или еквивалент и да е в срок на 
валидност. При подаване на офертата участникът декларира съответствието си с 
критерия за подбор чрез представяне на ЕЕДОП, като следва да попълни част ІV, 
раздел Г: „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“, 
поле „Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на 
качеството“. В подточка „Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база 
данни в държава — членка на ЕС?“ при маркиране на отговор „Да“ се активира поле, в 
което участникът посочва националните бази данни, в които се съдържат 
декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да 
предоставят информацията (чл. 67, ал. 1, предл. 2 от ЗОП). Ако участникът не може да 
представи изискваните сертификати, посочват се други еквивалентни доказателства. В 
случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се представят следните документи, 
с които се доказва съответствие със зададения критерий за подбор: Копие на 
сертификат за въведена система за управление на качеството БДС EN ISO 9001:2015 
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или еквивалент. В случай че данните могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до национална база данни при държавите-членки, Възложителя не изисква 
такива документи.

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Kwalità
Isem: Т1 – Срок за изпълнение С1=6.
Deskrizzjoni: Т1 – Срок за изпълнение С1=6. Максимална оценка (10 точки) ще получи 
участникът, предложил най-кратък срок за изпълнението на дейностите, предмет на 
настоящата процедура (посочен в календарни дни), считано от датата на получаване на 
писмена заявка от страна на Възложителя, а предложенията на другите участници ще 
се оценяват реципрочно по формулата Т1 = (Т1 минимум/Т1 конкретно)*10. Срокът за 
изпълнение се попълва в т. 1 от Техническото предложение и следва да бъде 
предложен в календарни дни като цяло число. Минималната граница на предлагания 
срок е 30 (тридесет) календарни дни, а максималната граница е 120 (сто и двадесет) 
календарни дни. Комплексната оценка за икономически най-изгодното предложение се 
получава както следва: КО = Т1*C1 + Ф1*C2
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Ф1 – Обща цена С2=4.
Deskrizzjoni: Ф1 – Обща цена С2=4. Максимална оценка (10 точки) ще получи 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение предмета на процедурата, 
формирана от сбора на предложената обща цена за всяка стока, включена в образец 
„Ценови таблици“, получена след умножаване на съответната единична цена по 
предвиденото количество. Предложенията на другите участници ще се оценяват 
реципрочно по формулата: Ф1 = (Ф1 минимум/Ф1 конкретно)*10. Комплексната оценка 
за икономически най-изгодното предложение се получава както следва: КО = Т1*C1 + 
Ф1*C2
Deskrizzjoni tal-metodu li għandu jintuża jekk il-koeffiċjent tal-korrezzjoni ma jistax jiġi espress 
permezz ta’ kriterji: Комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител 
между класираните на първо място оферти, когато участниците не могат да бъдат 
класирани в съответствие с чл.58, ал.2 от ППЗОП. В случай че получените най-голям 
брой точки на две или повече оферти са равни, класирането се извършва съобразно чл. 
58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://app.eop.bg/today/553481
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://app.eop.bg/today/553481
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Bulgaru
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 02/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali

https://app.eop.bg/today/553481
https://app.eop.bg/today/553481
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Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 04/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-
Ewropa Ċentrali
Post: В системата
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tal-medjazzjoni: Комисия за защита на конкуренцията
Organizzazzjoni tar-rieżami: Комисия за защита на конкуренцията
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: РАЙОН 
"ВРЪБНИЦА"
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: РАЙОН "ВРЪБНИЦА"
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Комисия за защита 
на конкуренцията
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: РАЙОН "ВРЪБНИЦА"
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: РАЙОН "ВРЪБНИЦА"

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: РАЙОН "ВРЪБНИЦА"
Numru tar-reġistrazzjoni: 0006963270667
Indirizz postali: кв. Надежда-3, бул."Хан Кубрат", бл.328, вх.Б
Belt: гр.София
Kodiċi postali: 1229
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Georgi Yosifov Mutafov
Email: g.mutafov@vrabnitsa.bg
Telefown: +35924957750
Indirizz tal-internet: http://www.vrabnitsa.bg/
Profil tax-xerrej: https://app.eop.bg/buyer/2310
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

mailto:g.mutafov@vrabnitsa.bg
http://www.vrabnitsa.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2310
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8.1.
 
ORG-0002
Isem uffiċjali: Комисия за защита на конкуренцията
Numru tar-reġistrazzjoni: 000698612
Indirizz postali: бул. Витоша № 18
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telefown: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Indirizz tal-internet: http://www.cpc.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami
Organizzazzjoni tal-medjazzjoni

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 6591e792-6733-4172-99ea-651665b90f1e  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 29/01/2026 16:57:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 75074-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 22/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 02/02/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg

	1. Xerrej
	1.1. Xerrej
	2. Proċedura
	2.1. Proċedura
	2.1.1. Għan
	2.1.2. Post tal-prestazzjoni
	2.1.3. Valur
	2.1.4. Informazzjoni ġenerali
	2.1.6. Raġunijiet għall-esklużjoni
	5. Lott
	5.1. Lott: LOT-0001
	5.1.1. Għan
	5.1.2. Post tal-prestazzjoni
	5.1.3. Tul ta’ żmien stmat
	5.1.4. Tiġdid
	5.1.5. Valur
	5.1.6. Informazzjoni ġenerali
	5.1.7. Akkwist strateġiku
	5.1.8. Kriterji ta’ aċċessibbiltà
	5.1.9. Kriterji tal-għażla
	5.1.10. Kriterji tal-għoti
	5.1.11. Dokumenti tal-akkwist
	5.1.12. Termini tal-akkwist
	5.1.15. Tekniki
	5.1.16. Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
	8. Organizzazzjonijiet
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Informazzjoni dwar l-avviż

